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ירִיחו1ֹ֙ וִֽ
และ–เยรโีค
H3405

סֹגֶרֶ֣ת
ปิด–สนิท
H5462

רֶת וּמְסֻגֶּ֔
และ–ลัน่–ไว้
H5462

מִפְּנֵי֖
เพราะ
H6440

בְּנֵי֣
ลกูหลาน–ของ

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

ין אֵ֥
ไมม่–ีผูใ้ด
H0369

א יוֹצֵ֖
ออก
H3318

ין וְאֵ֥
และ–ไมม่–ีผูใ้ด
H0369

א׃ בָּֽ
เขา้
H0935

ס
—

เวลานี้เมอืงเยรโีคถกูปิดกัน้ไวอ้ยา่งแน่นหนาเพราะเหตลุกูหลานของอิสราเอล ไมม่ใีครออกไป และไมม่ใีครเขา้มาเลย

וַיֹּ֤אמֶר2
แล้ว–ตรสั
H0559

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֔
โยชูวา
H3091

רְאֵה֙
ดเูถิด
H7200

נָתַ֣תִּי
เรา–มอบให้
H5414

בְיָֽדְךָ֔
ใน–มอื–เจา้
H3027

אֶת־
—
H0853

יְרִיח֖וֹ
เยรโีค
H3405

וְאֶת־
และ
H0853

הּ מַלְכָּ֑
กษัตรยิ–์ของ–มนั
H4428

י גִּבּוֹרֵ֖
นักรบ–ผู–้กล้าหาญ
H1368

יִל׃ הֶחָֽ
แหง่–กองทัพ
H2428

และพระเยโฮวาหต์รสักับโยชูวาวา่ �ดซู ิเราได้มอบเมอืงเยรโีคไวใ้นมอืของเจา้แล้ว และกษัตรยิแ์หง่เมอืงนัน้ และบรรดาชายฉกรรจผ์ูก้ล้าหาญ

וְסַבֹּתֶ֣ם3
แล้ว–เดิน–รอบ
H5437

אֶת־
—
H0853

יר הָעִ֗
เมอืง

כֹּ֚ל
ทกุ
H3605

י אַנְשֵׁ֣
ชาย–นักรบ
H0376

ה הַמִּלְחָמָ֔
แหง่–สงคราม
H4421

יף הַקֵּ֥
เดิน–รอบ

אֶת־
—
H0853

יר הָעִ֖
เมอืง

עַם פַּ֣
ครัง้
H6471

אֶחָת֑
หนึ่ง
H0259

ה כֹּ֥
เชน่–นี้
H3541

ה תַעֲשֶׂ֖
จง–ทำา

שֶׁת שֵׁ֥
หก
H8337

ים׃ יָמִֽ
วนั
H3117

และพวกเจา้ต้องเดินขบวนรอบนคร พวกเจา้ทกุคนท่ีเป็นทหาร และไปรอบนครครัง้หนึ่ง เจา้ต้องทำาเชน่นี้หกวนั

וְשִׁבְעָה4֣
และ–เจด็
H7651

ים כֹהֲנִ֡
ปุโรหติ
H3548

֩ יִשְׂאוּ
จะ–แบก
H5375

ה שִׁבְעָ֨
เจด็
H7651

שׁוֹפְר֤וֹת
แตรแหง่
H7782

הַיּֽוֹבְלִים֙
สงคราม
H3104

לִפְנֵי֣
ขา้งหน้า
H6440

הָאָר֔וֹן
หบี
H0727

וּבַיּוֹם֙
และ–ใน–วนั
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
ท่ี–เจด็
H7637

בּוּ תָּסֹ֥
จง–เดิน–รอบ
H5437

אֶת־
—
H0853

יר הָעִ֖
เมอืง

בַע שֶׁ֣
เจด็
H7651

ים פְּעָמִ֑
รอบ
H6471

ים הֲנִ֔ וְהַכֹּ֣
และ–ปุโรหติ
H3548

יִתְקְע֖וּ
จะ–เปา่
H8628

בַּשּׁוֹפָרֽוֹת׃
แตร
H7782

และปุโรหติเจด็คนต้องถือแตรเขาแกะตัวผูเ้จด็คันนำาหน้าหบี และวนัท่ีเจด็นัน้พวกเจา้ต้องเดินรอบนครเจด็รอบ 
และพวกปุโรหติต้องเปา่ด้วยแตรเหล่านัน้

וְהָיָ֞ה5
แล้ว–จะ–เกิดขึ้น
H1961

ךְ  ׀בִּמְשֹׁ֣
เมื่อ–เปา่–ยาว
H4900

רֶן בְּקֶ֣
เสยีง–แตร

ל הַיּוֹבֵ֗
แหง่–สงคราม
H3104

]בשמעכם[
—
H8085

)כְּשָׁמְעֲכֶם֙(
เมื่อ–พวกเจา้–ได้ยนิ
H8085

אֶת־
—
H0853

ק֣וֹל
เสยีง

ר הַשּׁוֹפָ֔
แตร
H7782

יעוּ יָרִ֥
จง–โหร่อ้ง
H7321

כָל־
ทัง้
H3605

הָעָ֖ם
ประชากร

תְּרוּעָה֣
เสยีง–โหร่อ้ง
H8643

גְדוֹלָה֑
ดัง

ה פְלָ֜ וְנָ֨
แล้ว–จะ–พงั–ลง
H5307

חוֹמַ֤ת
กำาแพง–เมอืง
H2346

הָעִיר֙
เมอืง

יהָ תַּחְתֶּ֔
ลง–ตรง–ท่ี
H8478

וְעָל֥וּ
แล้ว–ขึ้น–ไป
H5927

הָעָ֖ם
ประชากร

ישׁ אִ֥
ทกุ–คน
H0376

נֶגְדּֽוֹ׃
ตรง–ขา้ม–ท่าน
H5048
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และต่อมาเมื่อพวกเขาเปา่เป็นเสยีงยาวด้วยเขาแกะตัวผู ้และเมื่อพวกเจา้ได้ยนิเสยีงแตรนัน้ ประชากรทัง้ปวงต้องโหร่อ้งขึ้นด้วยเสยีงอันดัง 
และกำาแพงเมอืงนัน้ก็จะทรุดพงัลงราบ และประชากรต้องขึ้นไปทกุคนต่างตรงไปขา้งหน้าตน�

א6 וַיִּקְרָ֞
แล้ว–เรยีก
H7121

עַ יְהוֹשֻׁ֤
โยชูวา
H3091

בִּן־
บุตร–ของ

֙ נוּן
นูน
H5126

אֶל־
—
H0413

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
ปุโรหติ
H3548

וַיֹּ֣אמֶר
แล้ว–กล่าว
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
แก่–พวกเขา
H0413

שְׂא֖וּ
จง–ยก
H5375

אֶת־
—
H0853

אֲר֣וֹן
หบี–แหง่
H0727

ית הַבְּרִ֑
พนัธสญัญา
H1285

וְשִׁבְעָה֣
และ–เจด็
H7651

ים הֲנִ֗ כֹֽ
ปุโรหติ
H3548

֙ יִשְׂאוּ
จะ–แบก
H5375

שִׁבְעָה֤
เจด็
H7651

שֽׁוֹפְרוֹת֙
แตร–แหง่
H7782

ים יוֹבְלִ֔
สงคราม
H3104

לִפְנֵי֖
ขา้งหน้า
H6440

אֲר֥וֹן
หบี–ของ
H0727

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

และโยชูวา บุตรชายของนูน ได้เรยีกพวกปุโรหติ และกล่าวแก่พวกเขาวา่ �จงยกหบีแหง่พนัธสญัญาขึ้นหามไป 
และจงใหปุ้โรหติเจด็คนถือแตรเขาแกะตัวผูเ้จด็คันนำาหน้าหบีของพระเยโฮวาห�์

]ויאמרו[7
—
H0559

)וַיֹּא֙מֶר֙(
แล้ว–กล่าว
H0559

אֶל־
แก่
H0413

ם הָעָ֔
ประชากร

עִבְר֖וּ
จง–ผา่น–ไป

בּוּ וְסֹ֣
แล้ว–เดิน–รอบ
H5437

אֶת־
—
H0853

הָעִי֑ר
เมอืง

וְהֶחָ֣ל֔וּץ
และ–ทหาร–ติดอาวุธ

ר יַעֲבֹ֕
จะ–ผา่น–ไป

לִפְנֵי֖
ขา้งหน้า
H6440

אֲר֥וֹן
หบี–ของ
H0727

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

และท่านกล่าวแก่ประชากรวา่ �ไปเถิด และจงเดินรอบนครนัน้ และจงใหค้นท่ีถืออาวุธเดินไปขา้งหน้าหบีของพระเยโฮวาห�์

י8 וַיְהִ֗
แล้ว–เกิดขึ้น
H1961

ר כֶּאֱמֹ֣
เมื่อ–กล่าว
H0559

֮ יְהוֹשֻׁעַ
โยชูวา
H3091

אֶל־
แก่
H0413

הָעָם֒
ประชากร

וְשִׁבְעָה֣
และ–เจด็
H7651

ים הַכֹּהֲנִ֡
ปุโรหติ
H3548

נֹשְׂאִים֩
แบก
H5375

ה שִׁבְעָ֨
เจด็
H7651

שׁוֹפְר֤וֹת
แตร–แหง่
H7782

הַיּֽוֹבְלִים֙
สงคราม
H3104

לִפְנֵי֣
ขา้งหน้า
H6440

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

עָבְר֕וּ
ผา่น–ไป

וְתָקְע֖וּ
แล้ว–เปา่
H8628

בַּשּֽׁוֹפָר֑וֹת
แตร
H7782

֙ וַֽאֲרוֹן
และ–หบี–แหง่
H0727

ית בְּרִ֣
พนัธสญัญา–ของ
H1285

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

הֹלֵ֖ךְ
ตาม–มา
H1980

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
ขา้งหลัง–พวกเขา

และต่อมาเมื่อโยชูวาได้กล่าวแก่ประชากรแล้ว ปุโรหติเจด็คนท่ีถือแตรเขาแกะตัวผูเ้จด็คันก็เดินผา่นไปต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
และเปา่ด้วยแตรเหล่านัน้ และหบีแหง่พนัธสญัญาของพระเยโฮวาหก็์ตามพวกเขาไป

וְהֶחָל֣וּץ9
และ–ทหาร–ติดอาวุธ

ךְ הֹלֵ֔
เดิน
H1980

֙ לִפְנֵי
ขา้งหน้า
H6440

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
ปุโรหติ
H3548

]תקעו[
—
H8628

)תֹּקְעֵ֖י(
ผู–้เปา่
H8628

הַשּֽׁוֹפָר֑וֹת
แตร
H7782

ף מְאַסֵּ֗ וְהַֽ
และ–กองหลัง
H0622

הֹלֵךְ֙
เดิน
H1980

אַחֲרֵ֣י
ขา้งหลัง

הָאָר֔וֹן
หบี
H0727

הָל֖וֹךְ
เดิน–ไป
H1980

וְתָק֥וֹעַ
และ–เปา่
H8628

בַּשּׁוֹפָרֽוֹת׃
แตร
H7782

และพวกคนท่ีถืออาวุธก็ไปขา้งหน้าพวกปุโรหติท่ีเปา่ด้วยแตรเหล่านัน้ และกองระวงัหลังก็ตามหบีมา พวกปุโรหตินัน้ก็ไปเรื่อย ๆ 
และเปา่ด้วยแตรเหล่านัน้

וְאֶת־10
และ
H0853

הָעָם֩
ประชากร

צִוָּ֨ה
สัง่
H6680

עַ יְהוֹשֻׁ֜
โยชูวา
H3091

ר לֵאמֹ֗
วา่
H0559

א ֹ֤ ל
อยา่
H3808

֙ תָרִי֙עוּ
โหร่อ้ง
H7321

א־ ֹֽ וְל
และ–อยา่
H3808

יעוּ תַשְׁמִ֣
ทำาให–้ได้ยนิ
H8085

אֶת־
—
H0853

ם קוֹלְכֶ֔
เสยีง–ของ–พวกเจา้

וְלאֹ־
และ–อยา่ให้
H3808

א יֵצֵ֥
ออก
H3318

מִפִּיכֶ֖ם
จาก–ปาก–พวกเจา้
H6310

דָּבָר֑
คำาใด
H1697

ד עַ֠
จนกวา่
H5704

י֣וֹם
วนั
H3117

י אָמְרִ֧
เรา–บอก
H0559

אֲלֵיכֶם֛
พวกเจา้
H0413

יעוּ הָרִ֖
โหร่อ้งเถิด
H7321

ם׃ וַהֲרִיעֹתֶֽ
แล้ว–พวกเจา้–จะ–โหร่อ้ง
H7321
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และโยชูวาได้บญัชาประชากร โดยกล่าววา่ �พวกท่านต้องไมโ่หร่อ้ง หรอืทำาเสยีงใด ๆ ด้วยเสยีงของพวกท่าน และต้องไมใ่หถ้้อยคำาใด ๆ 
หลดุออกจากปากของพวกท่านเลย จนกวา่จะถึงวนัท่ีขา้พเจา้บอกใหพ้วกท่านโหร่อ้ง เมื่อนัน้พวกท่านต้องโหร่อ้ง�

ב11 וַיַּסֵּ֤
แล้ว–เดิน–รอบ
H5437

אֲרוֹן־
หบี–ของ
H0727

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
—
H0853

יר הָעִ֔
เมอืง

ף הַקֵּ֖
เดิน–รอบ

עַם פַּ֣
ครัง้
H6471

אֶחָת֑
หนึ่ง
H0259

֙ אוּ וַיָּבֹ֨
แล้ว–กลับ–มา
H0935

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
ค่าย
H4264

ינוּ וַיָּלִ֖
แล้ว–พกั

מַּחֲנֶֽה׃ בַּֽ
ใน–ค่าย
H4264

פ
—

หบีของพระเยโฮวาหไ์ด้เวยีนรอบนครดังนี้แหละ คือเวยีนรอบนครหนึ่งรอบ และพวกเขาเขา้มาในค่าย และพกัอาศัยอยูใ่นค่ายนัน้

ם12 וַיַּשְׁכֵּ֥
แล้ว–ต่ืนแต่เชา้
H7925

עַ יְהוֹשֻׁ֖
โยชูวา
H3091

קֶר בַּבֹּ֑
ตอน–เชา้
H1242

וַיִּשְׂא֥וּ
แล้ว–ยก
H5375

הַכֹּהֲנִ֖ים
ปุโรหติ
H3548

אֶת־
—
H0853

אֲר֥וֹן
หบี–ของ
H0727

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

และโยชูวาต่ืนขึ้นแต่เชา้ และพวกปุโรหติก็ยกหบีของพระเยโฮวาหข์ึ้นหาม

וְשִׁבְעָה13֣
และ–เจด็
H7651

ים הַכֹּהֲנִ֡
ปุโรหติ
H3548

נֹשְׂאִים֩
แบก
H5375

ה שִׁבְעָ֨
เจด็
H7651

שׁוֹפְר֜וֹת
แตร–แหง่
H7782

ים הַיֹּבְלִ֗
สงคราม
H3104

֙ לִפְנֵי
ขา้งหน้า
H6440

אֲר֣וֹן
หบี–ของ
H0727

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

הֹלְכִ֣ים
เดิน
H1980

הָל֔וֹךְ
ไป
H1980

וְתָקְע֖וּ
แล้ว–เปา่
H8628

בַּשּׁוֹפָר֑וֹת
แตร
H7782

וְהֶחָלוּץ֙
และ–ทหาร–ติดอาวุธ

הֹלֵךְ֣
เดิน
H1980

ם לִפְנֵיהֶ֔
ขา้งหน้า–พวกเขา
H6440

ף מְאַסֵּ֗ וְהַֽ
และ–กองหลัง
H0622

הֹלֵךְ֙
เดิน
H1980

֙ חֲרֵי אַֽ
ขา้งหลัง

אֲר֣וֹן
หบี–ของ
H0727

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

]הולך[
—
H1980

)הָל֖וֹךְ(
เดิน–ไป
H1980

וְתָק֥וֹעַ
และ–เปา่
H8628

בַּשּׁוֹפָרֽוֹת׃
แตร
H7782

และปุโรหติเจด็คนท่ีถือแตรเขาแกะตัวผูเ้จด็คัน ได้นำาหน้าหบีของพระเยโฮวาหเ์รื่อยไป และเปา่ด้วยแตรเหล่านัน้ 
และพวกคนท่ีถืออาวุธก็ไปขา้งหน้าพวกเขา แต่กองระวงัหลังตามหบีของพระเยโฮวาหม์า พวกปุโรหตินัน้ก็ไปเรื่อย ๆ และเปา่ด้วยแตรเหล่านัน้

בּו14ּ וַיָּסֹ֨
แล้ว–เดิน–รอบ
H5437

אֶת־
—
H0853

יר הָעִ֜
เมอืง

בַּיּ֤וֹם
ใน–วนั
H3117

֙ הַשֵּׁנִי
ท่ี–สอง
H8145

עַם פַּ֣
ครัง้
H6471

ת אַחַ֔
หนึ่ง
H0259

בוּ וַיָּשֻׁ֖
แล้ว–กลับ
H7725

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
ค่าย
H4264

ה כֹּ֥
เชน่–นี้
H3541

עָשׂ֖וּ
ทำา

שֶׁת שֵׁ֥
หก
H8337

ים׃ יָמִֽ
วนั
H3117

และวนัท่ีสองพวกเขาก็เดินรอบนครนัน้หนึ่งรอบ และกลับเขา้มาในค่าย พวกเขาทำาเชน่นี้อยูห่กวนั

י 15 ׀וַיְהִ֣
แล้ว–เกิดขึ้น
H1961

בַּיּ֣וֹם
ใน–วนั
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֗
ท่ี–เจด็
H7637

֙ וַיַּשְׁכִּמ֙וּ
ต่ืนแต่เชา้
H7925

כַּעֲל֣וֹת
ตัง้แต่–ขึ้น
H5927

חַר הַשַּׁ֔
รุง่อรุณ
H7837

בּוּ וַיָּסֹ֧
แล้ว–เดิน–รอบ
H5437

אֶת־
—
H0853

הָעִ֛יר
เมอืง

ט כַּמִּשְׁפָּ֥
ตาม–แบบ
H4941

הַזֶּ֖ה
นี้
H2088

בַע שֶׁ֣
เจด็
H7651

ים פְּעָמִ֑
รอบ
H6471

ק רַ֚
เพยีง
H7535

בַּיּ֣וֹם
ใน–วนั
H3117

הַה֔וּא
นัน้
H1931

סָבְב֥וּ
เดิน–รอบ
H5437

אֶת־
—
H0853

יר הָעִ֖
เมอืง

בַע שֶׁ֥
เจด็
H7651

ים׃ פְּעָמִֽ
รอบ
H6471

และต่อมาในวนัท่ีเจด็พวกเขาลกุขึ้นแต่เชา้ตรู ่และเดินขบวนรอบนครอยา่งเคยเจด็รอบ เฉพาะในวนันัน้พวกเขาได้เดินขบวนรอบนครเจด็รอบ

16֙ וַיְהִי
แล้ว–เกิดขึ้น
H1961

עַם בַּפַּ֣
ใน–ครัง้
H6471

ית הַשְּׁבִיעִ֔
ท่ี–เจด็
H7637

תָּקְע֥וּ
เปา่
H8628

הַכֹּהֲנִ֖ים
ปุโรหติ
H3548

בַּשּׁוֹפָר֑וֹת
แตร
H7782

אמֶר וַיֹּ֨
แล้ว–กล่าว
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֤
โยชูวา
H3091

אֶל־
แก่
H0413

הָעָם֙
ประชากร

יעוּ הָרִ֔
โหร่อ้งเถิด
H7321

י־ כִּֽ
เพราะ

נָתַ֧ן
ทรง–ประทาน
H5414

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

לָכֶ֖ם
แก่–พวกเจา้

אֶת־
—
H0853

יר׃ הָעִֽ
เมอืง
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และต่อมาในรอบท่ีเจด็ เมื่อพวกปุโรหติเปา่ด้วยแตรเหล่านัน้ โยชูวากล่าวแก่ประชากรวา่ �จงโหร่อ้งขึ้นเถิด 
เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงมอบนครนี้ใหแ้ก่พวกท่านแล้ว

ה17 וְהָיְתָ֨
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

יר הָעִ֥
เมอืง

חֵ֛רֶם
สิง่–ต้องหา้ม

יא הִ֥
มนั
H1931

וְכָל־
และ–ทกุสิง่
H3605

אֲשֶׁר־
ท่ี

הּ בָּ֖
ใน–นัน้

יהוָה֑ לַֽ
เป็น–ของ–พระยาหเ์วห์
H3068

֩ רַק
เพยีง
H7535

ב רָחָ֨
ราหบั
H7343

הַזּוֹנָ֜ה
หญิง–โสเภณี
H2181

חְיֶ֗ה תִּֽ
จะ–มชีวีติ–อยู่
H2421

הִי֚א
นาง
H1931

וְכָל־
และ–ทกุคน
H3605

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

הּ אִתָּ֣
อยู–่กับ–นาง
H0854

יִת בַּבַּ֔
ใน–บา้น

י כִּ֣
เพราะ

תָה הֶחְבְּאַ֔
ซอ่น–ไว้
H2244

אֶת־
—
H0853

ים הַמַּלְאָכִ֖
ผูส้ง่สาร
H4397

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

חְנוּ׃ שָׁלָֽ
พวกเรา–สง่–ไป
H7971

และนครนี้จะเป็นท่ีถกูสาปแชง่ คือนครนี้และสารพดัท่ีอยูใ่นนครนี้ ต่อพระเยโฮวาห ์เวน้แต่ราหบัหญิงโสเภณีจะรอดชวีติ ตัวนาง 
และคนทัง้หลายท่ีอยูกั่บนางในบา้นนัน้ เพราะวา่นางได้ซอ่นพวกผูส้ื่อสารท่ีพวกเราสง่ไป

וְרַק־18
และ–เพยีง
H7535

אַתֶּם֙
พวกเจา้

שִׁמְר֣וּ
ระวงั
H8104

מִן־
จาก

רֶם הַחֵ֔
สิง่–ต้องหา้ม

ן־ פֶּֽ
เกรง–วา่
H6435

ימוּ תַּחֲרִ֖
จะ–เอา

ם וּלְקַחְתֶּ֣
และ–เอา
H3947

מִן־
จาก

הַחֵרֶ֑ם
สิง่–ต้องหา้ม

ם וְשַׂמְתֶּ֞
แล้ว–ทำาให้

אֶת־
—
H0853

מַחֲנֵה֤
ค่าย–ของ
H4264

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

רֶם לְחֵ֔
เป็น–สิง่–ต้องหา้ม

ם וַעֲכַרְתֶּ֖
และ–นำา–ความ–ทกุข–์มา
H5916

אוֹתֽוֹ׃
มนั
H0853

และพวกท่าน อยา่งไรก็ตามจงรกัษาตัวใหพ้น้จากสิง่ของท่ีถกูสาปแชง่นัน้ เกรงวา่พวกท่านจะทำาใหตั้วเองถกูสาปแชง่ 
เมื่อพวกท่านเก็บสิง่ใดจากสิง่ของท่ีถกูสาปแชง่นัน้ไว ้และทำาใหค่้ายของคนอิสราเอลเป็นท่ีถกูสาปแชง่ และทำาใหค่้ายเดือดรอ้น

ל 19 ׀וְכֹ֣
แต่–ทัง้หมด
H3605

סֶף כֶּ֣
เงิน
H3701

ב וְזָהָ֗
และ–ทองคำา
H2091

וּכְלֵי֤
และ–เครื่องใช–้ทำาจาก
H3627

שֶׁת֙ נְחֹ֨
ทองแดง

וּבַרְזֶ֔ל
และ–เหล็ก
H1270

דֶשׁ קֹ֥
เป็น–สิง่–บรสิทุธิ์
H6944

ה֖וּא
มนั
H1931

יהוָה֑ לַֽ
เป็น–ของ–พระยาหเ์วห์
H3068

אוֹצַ֥ר
คลัง–ของ
H0214

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

יָבֽוֹא׃
จะ–นำา–เขา้–ไป
H0935

แต่บรรดาเงินและทองคำา และภาชนะทัง้หลายท่ีทำาด้วยทองเหลืองและเหล็ก เป็นของถวายแด่พระเยโฮวาห ์
ของเหล่านัน้ต้องเขา้มาอยูใ่นคลังของพระเยโฮวาห�์

וַיָּ֣רַע20
แล้ว–โหร่อ้ง
H7321

ם הָעָ֔
ประชากร

יִּתְקְע֖וּ וַֽ
แล้ว–เปา่
H8628

ׁפָר֑וֹת בַּשֹּֽ
แตร
H7782

֩ וַיְהִי
แล้ว–เกิดขึ้น
H1961

עַ כִשְׁמֹ֨
เมื่อ–ได้ยนิ
H8085

ם הָעָ֜
ประชากร

אֶת־
—
H0853

ק֣וֹל
เสยีง

ר הַשּׁוֹפָ֗
แตร
H7782

יעוּ וַיָּרִ֤
แล้ว–โหร่อ้ง
H7321

הָעָם֙
ประชากร

תְּרוּעָה֣
เสยีง–โหร่อ้ง
H8643

ה גְדוֹלָ֔
ดัง

ל וַתִּפֹּ֨
แล้ว–พงั–ลง
H5307

ה חוֹמָ֜ הַֽ
กำาแพง–เมอืง
H2346

יהָ תַּחְתֶּ֗
ลง–ตรง–ท่ี
H8478

עַל וַיַּ֨
แล้ว–ขึ้น–ไป
H5927

הָעָם֤
ประชากร

הָעִי֙רָה֙
เขา้–ไป–ใน–เมอืง

אִ֣ישׁ
ทกุ–คน
H0376

נֶגְדּ֔וֹ
ตรง–ขา้ม–ท่าน
H5048

יִּלְכְּד֖וּ וַֽ
แล้ว–ยดึ
H3920

אֶת־
—
H0853

יר׃ הָעִֽ
เมอืง

ดังนัน้ประชากรก็โหร่อ้งเมื่อพวกปุโรหติเปา่ด้วยแตรเหล่านัน้ และต่อมาเมื่อประชากรได้ยนิเสยีงแตร และประชากรโหร่อ้งด้วยเสยีงดัง 
กำาแพงนัน้ก็ทรุดพงัลงราบ จนประชากรขึ้นไปในนคร ทกุคนต่างตรงไปขา้งหน้าตน และพวกเขาได้ยดึนครนัน้
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21֙ יַּחֲרִי֙מוּ וַֽ
แล้ว–ทำาลาย

אֶת־
—
H0853

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

יר בָּעִ֔
อยู–่ใน–เมอืง

מֵאִישׁ֙
ตัง้แต่–ชาย
H0376

וְעַד־
จนถึง
H5704

ה אִשָּׁ֔
หญิง
H0802

מִנַּ֖עַר
ตัง้แต่–เด็ก
H5288

וְעַד־
จนถึง
H5704

ן זָקֵ֑
คนชรา
H2205

ד וְעַ֨
รวมทัง้
H5704

שׁ֥וֹר
ววั
H7794

ה וָשֶׂ֛
แกะ–และ
H7716

וַחֲמ֖וֹר
ลา
H2543

לְפִי־
ด้วย–คม
H6310

רֶב׃ חָֽ
ดาบ
H2719

และพวกเขาก็ทำาลายทกุสิง่ท่ีอยูใ่นนครนัน้อยา่งสิน้เชงิ ทัง้ชายและหญิง คนหนุ่มและคนชรา และววัตัวผู ้และแกะ และลา ด้วยคมดาบ

יִם22 וְלִשְׁנַ֨
และ–แก่–สอง
H8147

ים הָאֲנָשִׁ֜
ชาย
H0376

מְרַגְּלִ֤ים הַֽ
สายลับ
H7270

אֶת־
—
H0853

הָאָרֶ֙ץ֙
แผน่ดิน
H0776

אָמַר֣
กล่าว
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֔
โยชูวา
H3091

אוּ בֹּ֖
จง–เขา้–ไป
H0935

בֵּית־
บา้น–ของ

ה הָאִשָּׁ֣
หญิง
H0802

הַזּוֹנָה֑
โสเภณี
H2181

יאוּ וְהוֹצִ֨
แล้ว–นำา–ออก
H3318

ם מִשָּׁ֤
จาก–ท่ี–นัน่
H8033

אֶת־
—
H0853

אִשָּׁה֙ הָֽ
หญิง
H0802

וְאֶת־
และ
H0853

כָּל־
ทกุสิง่
H3605

אֲשֶׁר־
ท่ี

הּ לָ֔
เป็น–ของ–นาง

ר כַּאֲשֶׁ֥
ตามท่ี

ם נִשְׁבַּעְתֶּ֖
สาบาน
H7650

הּ׃ לָֽ
กับ–นาง

แต่โยชูวาได้กล่าวแก่ชายสองคนท่ีไปสอดแนมแผน่ดินนัน้วา่ �จงเขา้ไปในบา้นของหญิงโสเภณีนัน้ และนำาหญิงนัน้ออกมา 
กับสิง่สารพดัท่ีนางมอียู ่ตามท่ีท่านทัง้สองสาบานไวแ้ก่นาง�

או23ּ וַיָּבֹ֜
แล้ว–เขา้ไป
H0935

ים הַנְּעָרִ֣
ชาย–หนุ่ม
H5288

ים מְרַגְּלִ֗ הַֽ
สายลับ
H7270

יאוּ וַיֹּצִ֡
แล้ว–นำา–ออก–มา
H3318

אֶת־
—
H0853

חָב רָ֠
ราหบั
H7343

וְאֶת־
และ
H0853

יהָ אָבִ֨
บดิา–ของ–นาง
H0001

וְאֶת־
และ
H0853

הּ אִמָּ֤
มารดา–ของ–นาง
H0517

וְאֶת־
และ
H0853

֙ אַחֶי֙הָ
พีน่้อง–ของ–นาง
H0251

וְאֶת־
และ
H0853

כָּל־
ทกุสิง่
H3605

אֲשֶׁר־
ท่ี

הּ לָ֔
เป็น–ของ–นาง

וְאֵ֥ת
และ
H0853

כָּל־
ทัง้
H3605

יהָ מִשְׁפְּחוֹתֶ֖
ครอบครวั–ของ–นาง
H4940

יאוּ הוֹצִ֑
นำา–ออก–มา
H3318

נִּיח֔וּם וַיַּ֨
แล้ว–วาง–ไว้
H3240

מִח֖וּץ
นอก
H2351

לְמַחֲנֵה֥
ค่าย–ของ
H4264

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

และชายหนุ่มสองคนท่ีเป็นผูส้อดแนมก็เขา้ไป และนำาราหบัออกมา กับบดิาของนาง และมารดาของนาง และพีน่้องของนาง 
และสิง่สารพดัท่ีนางมอียู ่และเขาทัง้สองนำาญาติพีน่้องทัง้หมดของนางออกมา และใหพ้วกเขาไปพกัอาศัยอยูน่อกค่ายของคนอิสราเอล

וְהָעִ֛יר24
และ–เมอืง

שָׂרְפ֥וּ
เผา
H8313

בָאֵ֖שׁ
ด้วย–ไฟ
H0784

וְכָל־
และ–ทัง้หมด
H3605

אֲשֶׁר־
ท่ี

הּ בָּ֑
อยู–่ใน–นัน้

׀רַ֣ק 
เพยีง
H7535

סֶף הַכֶּ֣
เงิน
H3701

ב וְהַזָּהָ֗
และ–ทองคำา
H2091

וּכְלֵי֤
และ–เครื่องใช–้ทำาจาก
H3627

שֶׁת֙ הַנְּחֹ֨
ทองแดง

וְהַבַּרְזֶ֔ל
และ–เหล็ก
H1270

נָתְנ֖וּ
นำา–เขา้
H5414

אוֹצַ֥ר
คลัง–ของ
H0214

בֵּית־
พระนิเวศน์–ของ

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

และพวกเขาได้เผานครนัน้ด้วยไฟ กับสิง่สารพดัท่ีอยูใ่นนครนัน้ เวน้แต่เงิน และทองคำา และบรรดาภาชนะท่ีทำาด้วยทองเหลืองและด้วยเหล็ก 
พวกเขานำามาไวใ้นคลังแหง่พระนิเวศน์ของพระเยโฮวาห์
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אֶת־25 וְֽ
และ
H0853

רָחָב֣
ราหบั
H7343

זּוֹנָה הַ֠
หญิง–โสเภณี
H2181

וְאֶת־
และ
H0853

ית בֵּ֨
ครอบครวั–ของ

יהָ אָבִ֤
บดิา–ของ–นาง
H0001

וְאֶת־
และ
H0853

כָּל־
ทกุสิง่
H3605

אֲשֶׁר־
ท่ี

לָהּ֙
เป็น–ของ–นาง

הֶחֱיָה֣
ไวช้วีติ
H2421

עַ יְהוֹשֻׁ֔
โยชูวา
H3091

וַתֵּשֶׁ֙ב֙
แล้ว–อาศัย–อยู่
H3427

רֶב בְּקֶ֣
ท่ามกลาง
H7130

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

עַ֖ד
จนถึง
H5704

הַיּ֣וֹם
วนั
H3117

הַזֶּ֑ה
นี้
H2088

י כִּ֤
เพราะ

הֶחְבִּי֙אָה֙
ซอ่น–ไว้
H2244

אֶת־
—
H0853

ים הַמַּלְאָכִ֔
ผูส้ง่สาร
H4397

אֲשֶׁר־
ท่ี

שָׁלַ֥ח
สง่
H7971

עַ יְהוֹשֻׁ֖
โยชูวา
H3091

לְרַגֵּ֥ל
ไป–สอดแนม
H7270

אֶת־
—
H0853

יְרִיחֽוֹ׃
เยรโีค
H3405

פ
—

และโยชูวาได้ไวช้วีติราหบัหญิงโสเภณี และครอบครวับดิาของนาง และสิง่สารพดัท่ีนางมอียู ่และนางก็อาศัยอยูใ่นอิสราเอลจนถึงทกุวนันี้ 
เพราะวา่นางได้ซอ่นพวกผูส้ื่อสาร ซึ่งโยชูวาได้สง่ไปเพื่อสอดแนมเมอืงเยรโีค

ע26 וַיַּשְׁבַּ֣
แล้ว–สาบาน
H7650

עַ יְהוֹשֻׁ֔
โยชูวา
H3091

בָּעֵ֥ת
ใน–เวลา
H6256

יא הַהִ֖
นัน้
H1931

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

אָר֨וּר
ถกู–สาป
H0779

ישׁ הָאִ֜
ชาย–ผูใ้ด
H0376

לִפְנֵי֣
ต่อหน้า
H6440

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ר אֲשֶׁ֤
ท่ี

יָקוּם֙
ลกุขึ้น

וּבָנָ֞ה
แล้ว–สรา้ง
H1129

אֶת־
—
H0853

הָעִ֤יר
เมอืง

הַזֹּאת֙
นี้
H2063

אֶת־
—
H0853

יְרִיח֔וֹ
เยรโีค
H3405

בִּבְכֹר֣וֹ
ด้วย–บุตร–หวัปี–ของ–เขา
H1060

נָּה יְיַסְּדֶ֔
จะ–วาง–รากฐาน–มนั
H3245

וּבִצְעִיר֖וֹ
และ–ด้วย–บุตร–สดุท้อง–ของ–เขา
H6810

יב יַצִּ֥
จะ–ตัง้
H5324

יהָ׃ דְּלָתֶֽ
ประต–ูของ–มนั

และโยชูวาเตือนพวกเขาในเวลานัน้ โดยกล่าววา่ �ขอใหช้ายผูน้ัน้ถกูสาปแชง่ต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
คือผูท่ี้ลกุขึ้นและสรา้งนครนี้ขึ้นใหมคื่อเมอืงเยรโีค เขาจะวางรากฐานของนครนี้โดยต้องเสยีบุตรหวัปีของตน 
และเขาจะตัง้ประตเูมอืงของนครนี้โดยต้องเสยีบุตรชายสดุท้องของตน�

י27 וַיְהִ֥
แล้ว–อยู่
H1961

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
กับ
H0854

עַ יְהוֹשֻׁ֑
โยชูวา
H3091

י וַיְהִ֥
แล้ว–แผ–่ไป
H1961

שָׁמְע֖וֹ
กิตติศัพท์–ของ–ท่าน
H8089

בְּכָל־
ตลอด–ทัง้
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดิน
H0776

ดังนัน้พระเยโฮวาหท์รงสถิตอยูกั่บโยชูวา และชื่อเสยีงของท่านได้เล่ืองลือไปทัว่ทัง้แผน่ดินนัน้
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